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Lupta în jurul ordinei de (j\
Ceea ce se petrece de câte-va 

cjile în camera ungară este, jude
când după apariţiunile esterióre, o 
luptă în jurul ordinei de cji propuse 
de guvern, în fond înse un este 
alta, decât o luptă pentru resturna- 
rea cabinetului Banffy. De-ocamdată 
a dat mâna cu cei din partida in
dependentă şi dela 48 şi partida na
ţională séu apponyietă.

Acésta din urmă a hotărit, că 
nu va primi nici un tel de ordine 
de di pănă ce nu va cunósce cum 
se cade intenţiunile guvernului re
lativ la ceatiunile pactului. Acesta 
decÎ8iune, luată după sfătuiri de trei 
cjile, are aerul de-a se înfăţişa ca o 
mesură energică, înse nicT-decum 
obs’rucţiouistâ. Apponyi nu vré se 
tiécá de obstrucţionist, dór spriji- 
nesce de o.amdată tendinţele obs
trucţioniste ale celor din stânga es 
tîeroă. El Uî spală mânile şi cjice lui 
BaDÎfy: Nu voiü sé mé folesesc de 
armele ceie mai aspre parlamentare; 
nu stă, decât în vuia ta se fac! 
ceea ce ţi cerem: se ne dai cu de-a- 
ménuntul desluşirile, ce le dorim 
şi sé ne liniştesc!, convingéndu-ne, 
că nu vréi sé te abaţi nici cât de 
puţin deia declaraţiuiiiie făcute mai 
de mult în dietă şi dela prescrierile 
legei dela 1867 şi a art. de lege I 
dela 1898.

Apponyi îi cere lui Banffy toc 
mai atât, cât acesta sé nu-i pótá da; 
îi cere adecă sé dobéndéscá primi
rea proiectelor pactului din partea 
Austriei nemodificate şi cu condiţiu* 
nea, ca cvota Ungariei sé nu fiă ur
cată ; ii cere mai departe ca în sen
sul amintitului aiticul de Jege dela 
începutul anului acestuia, décá com
promisul cu Austria pe basa legei 
dela 1&67 nu se va puté încheia, te 
creeze teritoriul vamal ungar de sine 
stătător.

Magna petis Phactoti! Par’că 
Banffy póte sé le facă aşa, cum ar 
vré, nu cum e „muszáj * sé le facă. 
Apponyi o scie acésta pi ea bine şi 
décá totuşi combate ordinea de di a 
lui Banffy cu conditiunea aceea, scie 
el ce face. Nu de géba au aplaudat 
din resputerî Apponyiştii cuvintele 
lui Francisc Kossuth, care a cjis în 
şedinţa de alaltăerî, că partida in 
dependenţei nu vré sé opréscá ma
şina statului, dér „pretinde, ca un 
alt maşinist sé dirigeze maşina*4. 
Apponyi îşi va fi gândit: Dă-te jos, 
ca sé a é  urc eu pe acel fotoliu de 
prim ministru, căci pe mine mé 
consideră ai mei de „bărbatul apt“ 
pentru împrejurările critice de faţă. 
Numai cât aceste împrejurări pot fi ' 
fórfce capriţic5se şi se póte împlini şi 
aici dicala, că nu-i pentru cine se 
pregătesce, ci pentru cel ce nime- 
resce.

încurcătura a întrat în adevér 
într’un stadiu nou, care nimicesce 
tóté speranţele într’o soluţiune li
niştită a cestiunei pactului.

In Austria discusiunea asupra 
proiectelor pactului, care se înce
puse sub auspicii favorabile, acuma! 
staguézá 0răşi; Germanii contribui

la trăgănirea desbaterilor în sînul 
comisiunei camerei cu védita inten- 
ţiune de a împedeca terminarea dis
cuţiei asupra lor în timpul dat. De 
altă parte ministerial Thun întem* 
pit,ă mar! greutăţi în nisuinţa sa 
de-a se înţelege cu partidele din 
drépta. Pănă şi grupul sloveno-croat
ii face mari dificultăţi prin preten- 
8iunile, ce le ridica, ameninţând tot
odată, că décá nu vor fi satisfăcute, 
se va rupe de cătră guvern.

Nu-i mirare dér, décá se vor
besce deja érá$i de-o apropiată di- 
8olvare a „Reich9rathu-ului. Contele 
Thun a tot promis lui Banffy, că 
aci pănă la un termin, aci pănă la 
altul îi va da de scire hotărît, décá 
este în stare sé scótá pactul pe cale 
parlamentară. Pănă acum înse n’a 
putut se-i spună nimic sigur şi de 
aici înainte trebue sé ia în vedere 
tot mai mult eventualitatea proce- 
derei pe basa §-lui 14, când va tre
bui şi Banffy se se conformeze invoe 
Iilor secrete, ce le-a avut la Viena 
şi la Iscbl în vederea caşului acestuia

Acum înse se ridică oposiţia 
ungur08că, vrend se împedece, prin 
combaterea ordinei de cji> indemni
tatea cerută de guvern.

Cum va sci sé ţină pept Banffy 
cu oposiţia, care face o deghisată ob- 
strucţiune, şi ce va mai eşi din a- 
céstá luptă, nu se póte prevedé. 
Atâta ínsé se póte sci de pe-acum, 
că pănă la finea anului acestuia 
pactul nu va fi reálisát, de unde 
urmeză, că crisa pactului uşor se 
póte străforma într’o crisă constitu
ţională, care ee va întroduce cu di
zolvarea parlamentelor.

înmormântarea
Metropolitului ]?! iron Romanul.

Sibiiu, 20 Oct. n. 1898.

După-ce erî, la orele 4 p. m., trupul 

răposatului Metropolit a fost ridicat din 

reşedinţa metropolitană şi dus, în mijlocul 
unui trist conduct, de cătră 10 protopres- 

biterl, a fost aşezat îu biserica din Sibiiu- 

cetate pe un catafalc nou. Acolo a stat, şi 
totă noptea la priveghiat o parte însăm- 

nată & preoţimei sosite, şi alt public.
Atjl, la orele 9 a. m., s’a început ce

lebrarea sfintei liturgii, pontificând P. S. S. 

Episcopul Nicoîae Popea dela Caransebeş, 
încungiurat de preacuvioşiile lor d-nii ar- 

chimandriţl şi vicari: din Sibiiu Dr. Ila- 
rion Puşcariu, din Arad Augustin Hamsea, 

din Caransebeş Filaret Musta şi din Ora
dea mare Iosif Goldiş, precum şi de mai 

mulţi domni asesori consistoriali, protopres- 

biterl şi doi diaconi.
La drepta scaunului metropolitan 

sta în biserică P. S. S. Episcopul Meţian 

cu I. P. S. Sa Ghenadie, fostul Metropolit 

primat al României, venit anume pentru 

acest incident la Sibiiu.
In mijlocul bisericei era sicriul des

chis al răposatului, putend fi vătîut bine 
prin vălul alb ce-i coperea faţa. Sta ca şi 

cum ar durmi numai, neschimbat, neurîţît, 

ci numai forte slăbit.

încolo mica biserică plină, îndesuită, 

şi corurile ei asemenea.

Poliţia nu lăsa să între decât persone 

bisericesc!, membri de ai congresului şi si

nodului şi dame, adecă public de frunte; 

cu tote astea era o îmbulzelă de nesu
ferit.

Deputaţiunile veneau una după alta 
şi într*%tja: deputaţiunea clerului rom&no- 

catolic, greco-catolic, luteran, reformat, cal

vin, deputaţiunea reuniunii femeilor române 

din Sibiiu, a femeilor române din Reşinarl, 

a Asociaţiunii, a tractelor protopopescl, a 
ofiţerilor, a comitatului, şi la urmă repre- 

sentantul guvernului, respective a minis

trului de culte Wlassics, care a rugat prin 
scris6re specială pe corniţele suprem G. 

Thalmann, să se presinte şi să-l repre- 
sinte.

In numele bisericii surori gr. cat. au 
venit dela Blaşiti, ca să o represinte şi să 

participe la înmormentare: II. Sa d-l vi
cari u capitular loan M. Moldovan, canoni

cul Ga vrii Pop, secretarul Dr. Bunea, Aurel 

C. Domşa şi Dr. Radu, protopopul M. 

Ui6rei.

Tinerimea din Cluşiti a fost represen- 

tată prin domnii: Vaier Mustea, Vasiliu 
Pap, Sabin Ignat şi George Anca, cari au 

depus o cunună pe sicriu. Tinerimea din 
Budapesta a avut următorii representanţl: 

loan Streiţariu, George Breban, Victor Pă
cală şi N. Măcelăriţi, cari au depus o cu
nună în numele societăţii „Petru Maior44. 

Mefropolitul era membru onorar al so- 
cietăţei.

*

După terminarea sfintei liturgii, s’a 

început serviciul divin special pentru mort, 

intrând în şiroi slujitorilor şi P. S. S. Epis
copul Meţianu, ca şi P. S. S. Ep. Popea 

în plin ornat bisericesc, cu strălucitele mi

tre archierescl pe cap şi cârjile în mâni, şi 
încungiuraţl de asesorii, protopopii şi dia

conii, ce au servit s ta liturgie.

*

Răspunsurile liturgice le-a dat la s-ta 
liturgie escelentul cor bisericesc seminarial 

al domnului profesor Dima, 6r la prohod 
distinsa „Reuniune română de cântări din 

Sibiiu44 (domul şi dame), cântând atât co
rul, cât şi reuniunea în chip artistic şi ad 

inirabil, spre uimirea şi complăcerea alesu
lui public străin, ce era present. Neîntrecut 
a fost corul din care face parte şi d-l 

Vasile Popovicî) (care iu angajat la opera 

din BucurescI şi va pleca acolo dilele a- 

cestea), şi sublimă a fost Reuniunea!

*

Panegiricul răposatului Metropolit l’a 

ţinut P. S. S. Episcopul loan Meţianu dela 
Arad, care a schiţat biografia metropolitu
lui Miron, scoţendu-i la ivelă faptele mai 

marcante şi meritele pentru biserică, şi ter

minând cu o inspirată rugăciune pentru 

odihna sufletului răposatului.

*

Pe la orele 12 s’a pornit apoi conduc

tul. El sta din următorele părţi:

In frunte un teolog îmbrăcat în ne

gru, ducend o crue® de lemn negră şi cu 

văl negru pe ea; după el elevii seminariu- 

lui archidiecesan, câte 4 alăturea; poporul 
(vre-o 30 de şire de câte 4); corpul învă- 

ţâtoresc sosit la înmormentare (vre-o 80 
şire); corpul preoţesc venit să participe 

(tot cam câţi învăţători); la urmă apoi mu- 
sica militară; carul cu cele vre-o 42 cu

nuni, cari de cari mai frum6se şi mai pre- 

ţi6se, după ror un cleric ducend crucea 

dela morment, o cruce frumdsă cu foto

grafia răposatului şi împodobită cu admi

rabila cunună, cu pautlică négrá, depusă 

de consistorul dela Oradea-mare; venea 
apoi corul cântăreţilor funebrall din Semi

nar (vre-o 40 de inşi) sub conducerea pro
fesorului de cântări D. Cunţanu; apoi gru

pul preoţilor slujitori: diaconii, protopopii, 

asesorii, în urmă Episcopii în strălucitul 

lor ornat, păşind alăturea cu dânşii şi I. P.

S. Sa Ghenadie, fostul metropolit-primat 
la BucurescI, în rassa sa négrá călugărâscăj; 

după ei venea carul mortuar, cu sicriul me

tropolitului, împodobit şi acest car cu câte
va din cele mai alese cununi; — după 

car îndată, consistoriul metropolitan în 
frunte cu fraţii Dr. Alesandru, Eugen şi 

Zeno Mocioni, alături cu cari mergea în şi
rul dintáiü representantul guvernului, co
rniţele Thalman, îmbrăcat în „atillau... le 

urmau rudeniile răposatului: familia Cosma, 

Roman şi Fâşie, ér după familiă veneau în 

splendidele lor uniforme patru generali, re- 

presentanţii armatei în frunte cu Esc. Sa 
comandantul de corp şi încunjuraţl de nu- 

măroşl ofiţeri de tote rangurile şi de tote 
armele; veneau apoi deputaţiunile biseri

cesc! : a romano-catolicilor, a luteranilor, 

a comitatului, a confesiunii calvine, profe

sorii dela gimnasiul săsesc, representanţii 
oficiului de dare, a poştei, a primăriei, re
presentanţii bis. gr. cat. dela Blasiü, a bi

sericii bft. Nicolae din Braşov, a şcolelor 

centrale din Braşov, deputaţia Societăţii 

„Petru Maior44 a tinerimii universitare din 
Peşta, deputaţia tinerimii univ. rom. din 

Cluşifi, toţi funcţionarii institutului „Al

bina*, a „Tipografiei archidiecesaneu, — 
cam care unde a nimerit, căci era fórte 

greu să le aşe(3l la locul său pe fiă-care, 

în timp forte scurt şi fără a tulbura solem
nitatea tristă. Urma apoi un lung convoiü 

de dame, în frunte cu comitetul „Reuniunii 

femeilor române din Sibiiu41, cu membrele 

lor şi altele alipite la convoiü, fără calităţi 
speciale.

In acéstá ordine a străbătut lungul 

şi imposantul convoiu strada Măcelarilor, 
piaţa mică, piaţa mare, strada Cisnădiei 

şi Schewis, pănă la biserica din suburbiul 
Iosefin.

Musica militară şi corul cântăreţilor 
se preschimbau în intonări de pióse şi jal

nice melodii, în vreme ce clopotele dela 

tote bisericile din Sibiiu petreceau cu sune

tul lor tristul convoiu.

Poliţia şi-a dat bune străduinţe să 
susţie ordinea. Ea nici n!a fost conturbată 

prin nici un incident neplăcut, deşi stra

dele erau pline, de gemeau de public pri

vitor, precum şi tote ferestrile caselor pe 

ambele părţi ale stradelor.

In cimiteriu, abia jumătate din public 

a încăput, celălalt a fost oprit de poliţiă 

afară în stradă.

Când, după plinirea tuturor formelor 

şi ritualelor, cioclii au ridicat sicriul să-l 
depue în morméntul cu capac de pétrá 

anume zidit, — rudeniile, d-na Maria 

Cosma, Lucia Cosma şi d-na Fâşie au 

mai sărutat pentru cea din urmă dată me
talul rece al sicriului scumpului lor unchiü 

şi binefăcător.
*

După înmormentare, la orele 3V2, s’a 

dat o „pomană44 în sala cea mare a semina

rului archidiecesan. Au luat parte 240 per- 
sóne în frunte cu P. S. S. Episcop!, Vicari, 

asesori, protopopi etc. etc.

Masa a fost ridicată la órele 41/2 prin 

Părintele Episcop Meţianu cu cântarea
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„Cu drepţii44, prin care rogă pe Dumnezeu 
pentru odihna sufletului celui trecut din

tre noi.
Raport.

„Revoluţiile valalie“ s’au în
ceput ârăşî — prin foile unguresc!. De si
gur, că la vre-un semn dat de sus, aceste 

foi au început de odată sé se întrecă întru 
născocirea de scirl sensaţionale, vorbind 

despre nouă „comploturi11 şi „revoluţiunl44 

urzite de „Valahii4* din Ardeal.

Aşa vine, între altele, „Egyetértés* sé 

surprindă din nou pe cetitorii séi cu scirea 
despre „tm eveniment nu de tóté cailele*, ce 

cjice că se prepară în comitatul Albei de 

jos. Acéstá foiă adecă, „din isvor vrednic de 
încredere44 (nu cumva din cabinetul lui Je

szenszky?) primesce „informaţiunea44, că 

de vre-o săptămână comunele din comitatul 

Albei de jos sunt cutrierate de nisce agenţi 

secreţi, cari agită poporul, ca la un semn 
dat să se adune în Alba-Iulia pentru a li

bera cu forţa pe „agitatorul valah Tit Li viu 
Albini, care se află acolo în înehisore pre

ventivă, bănuit cu defraudarea banilor co

lectaţi pentru monumentul lui Iancu44. Fóia 
unguréscá mai scie să spună, că acesta este 

un plan vechiü, numai cât pănă acum nu 
s’a oferit momentul potrivit pentru esecu- 

tarea lui. Aĉ i însă agitaţiunea e atât de 
mare, încât „în ultimele două dileu a tre

cut şi în comitatul Sibiiului. In părţile 

Cutului, Mercurei, Răhăului şi mai ales pe 
la Orăştiă, e poporul agitat, încât Dómne 

feresce.
Acestea le spune „Egyetértés44, alte 

foi unguresci spun altele de acestea. Ca 

mâne ne vom pomeni 0răşl cu „proclama- 
ţiunl revoluţionare*1 aflate de detectivi tri

mişi din Budapesta. Infamiile petrecute 

astă-0rnă cu „revoluţiunea valahă0 dela 

Braşov, se vor repeta spre mai marea glo- 
riă a secţiunei pentru naţionalităţi din mi

nist eriul unguresc!

Situaţia politică.
(Concentrarea oposiţiei maghiare — Pactul — 

Dizolvarea „Keichsratli‘*-lui.)

„Piară guvernul Banffy!'1 Cu lozinca 

acésta a întrat oposiţia maghiară în luptă 

contra guvernulni, şi < lupta a şi purtat’o cu 
óre care succes moral în cele din urmă 

şedinţe ale dietei. Atitudinea mai mult de
cât şovăitdre a ministrului-preşedinte un

guresc în cestiunea pactului, nisuinţele lui 

de a-şî susţinâ cu ori-ce preţ puterea de 
pandur al ţării şi apucăturile lui de a co

coloşi lucrurile prin mistificări şi amăgiri, 

a iritat atât de mult rândurile oposiţiei, 
încât acesta i-a jurat cel mai necruţător 

résboiü. parlamentar. Lupta a început’o, 
cum seim, deputaţii din fracţiunea ugro- 

nistă, lor li-s’au alăturat kossuthiştii, ér 

acum în urmă apponyiştii.
Partida apponyistă, care se numesce 

şi „naţională4*, a avut alaltăerl o confe- 
renţă, care s’a ocupat esclusiv cu cestiunea 

obstrucţiunei. Conferenţa acésta a decis, că 

nu va primi nicî un fel de ordine de cţi a 
camerei, înainte de ce guvernul nu se va fi 

pronunţat clar şi limpede asupra cestiunei 

pactului.

In aceeaşi 4* a ţinu  ̂ conferenţă şi 
fracţiunea lui Kossuth, care a decis de 

asemenea să ia posiţie energică nu numai 

în contra indemnităţii, ci şi în contra pu- 
nerei ei la ordinea cjLtei* Amândouă con- 

ferenţele — după cum declară însu şi gu
vernamentalul „Pesti Naplóu — au luat 

decisiunea de a participa la organisarea obs

trucţiunei.
Hotărîrile acestea sunt, indiscutabil, 

de mare însemnătate cu privire la situa- 
ţiunea guvernului şi, peste tot, în ceea-ce 

privesce sortea pactului austro-ungar. Lu

crurile stau acum de-a ’ndósele; obstruc- 
ţiunea din „Reichsrath* s’a strămutat în 

dieta din Peşta, şi deja se aud voci serióse 

de dincolo, cari somâză pe Banffy, că dâcă 

vré sé se fericéscá eu politica lui, să frângă 

capul obstrucţiunei maghiare.
Intr’aceea din Yiena primesce o fóie 

din Peşta scirea, că în cercurile normative 
din capitala austriacă se dă tot mai mult 

espresiune părerii, că „Reichsratha-ul va fi

disolvat. Contelui Thun îi este peste pu
tinţă a face să se voteze proiectele pactu

lui în decursul anului curent. Aceste 

proiecte au trecut, ce-i drept, prin prima 

cetire şi se desbat în comisiune. Desbate- 

rea continuă aprope de 4ece 4^e» dâr nu 
s’a putut ajunge pănă acuma la punctul, 
care ar îndreptăţi speranţa în reuşită. Nici 

chiar desbaterea generală nu s’a finit, ei 

cea specială va dura — cum se crede — o 
lună întrâgă. Din comisiune proiectele vor 

fi trimise erăşl în desbaterea „Reischrath44- 
ului, care încă va dura pănă pe la anul 

nou. Astfel stând lucrurile, este imposibil, 

ca anul acesta să se voteze pactul pe cale 
parlamentară. Unde mai rămâne apoi, că 

elementele oposiţionale din „Reischsrath44, 
vor lua erăşl firul obstrucţiunei, dâcă con

tele Thun nu le va satisface pretensiunile ?

Din aceste consideraţiunl judecând, e 

forte posibil, ca scirea adusă de foia din 
Peşta să se confirme, şi în Austria să şi ia 
erăşl împărăţia §. 14

Gonă în contra tinerimei române.
Am arătat erl, cum cjiarul kossuthist 

„Egyettrtts* eşise în public cu faima despre 
pretinsa „trădare44 şi „complot*, ce le-ar pre

găti tinerimea română academică din pa

trie şi străinătate. Foia din cestiune pro
voca pe procurori, pe guvern şi pe rec

torii universităţilor şi academiilor din Un

garia, să urmărâscă paşii tinerimei nostre, 

şi urmărit du-i să caute a reprima orl-ce 

mişcare în sînul ei.

piceam erl, că faimele răspândite 

despre pretinsele pregătiri „în secrettt ale ti
nerimei nostre, sunt născocite auume pentru 

a servi ca substrat la o gonă, ce se inten- 

ţionâză a-âe porni contra ei. Părerea nos
tră o vedem confirmată deja prin cele ce 

le publică alt diar şovinist, vBud. Hrlp.u, 
în numărul său dela 20 Octomvre n.

Din Oradea-mare i-se scrie acestei foi, 

că tinerii români dela academia de drept, 

atrag tot mai mult atenţiunea asupra lor

— „în sens nefavorabil". A treia parte din 
ascultătorii acelei academii sunt Români, 

„cari numai românesce vorbesc44, şi numai 

foi „valahe44 cetesc. Cei mai în vârstă în

vaţă pe cei mai tineri, „să nu cuteze a 

şedâ într’o bancă cu Maghiarii44, er la o 
sâră de cunoscinţă, unul dintre tinerii ro

mâni a ţinut un discurs „care a provocat pe 

procurorul şi guvernul m a g h ia r In urma 

acelui discurs, directorul Dr. Bozoky Ala- 
isiu a ţinut tinerimii, alaltă erl, o vorbire 

„forte energică44, în care şi-a esprimat re 

probarea şi a provocat pe academicii ro
mâni nu politisese şi să nu comită fapte, 

cari lovesc în codul penal, căci de vor fi pe
depsiţi pentru aşa ceva, vor fi espulsaţt dela 

tote universităţile din (Srâa. Directorul nu 
sufere, ca între tineri să se ivescă grupări 

politice.

Dâr— continuă „Bud. Hrlp.44 — şi as 

cultătorii români ai universităţii din Cluşiu 

nu rămân îndărătul celor din Budapeşta şi 
Oradea mare. In conventiculele lur se în

trec unii pe alţii în vorbiri contra Maghia

rilor. Purtarea lor a produs sensaţie ne

plăcută în Cluşiul întreg, şi ascultătorii 

(maghiari) dela universitate au pornit miş
care, „de a pune capăt purtării scanda- 

lose a colegilor lor români.44 De altmin- 

trele, încheiă 4iarul şovinist, treburile stu
denţilor români din Cluşiă au atras şi aten

ţiunea baronului Banffy, care a rugat pe 

ministrul de culte, ca în contra acestor lu

cruri s8 ia mSsurî în cercul său de in
fluenţă.

Am înţeles! „Directorul44 dela Oradea- 

mare ameninţă pe tinerii români academici 
de acolo cu espulsarca dela tote universi

tăţile din ţâră, decă vor mai cuteza „să 
facă politică" — er după glăvâţina lui 
politică este şi aceea, când noi „cutezăm* 

a ceti, a vorbi, a scrie şi a cânta românesce. 
Er tinerii români dela universitatea din 

Cluşiu sunt luaţi la ochi chiar de Banffy, 
care le recomandă „purtarea scandalosă44 

în atenţiunea lui Wlassics, provccându-1 — 

după spusele foiei unguresci — a lua mă 
suri contra lor.

Tote acestea se fac ?şi se spun, când

gazetele jidano-maghiare nu sunt în stare 
a produce o singură dovadă, un unic fapt 

măcar punibil la tinerimea nostră. Totul 
se reduce la calomnie şi perversitate, la 

ura şi patima nebună a acelora, cari — oum 

am mai 4is, — ar vrâ să stîngă tinerimea 

nostră într’o lingură de venin unguresc.
Aceste aţîţărî fanatice dau măsura 

sentimentului ce-i stăpânesce pe stăpânitori 

contră stăpâniţilor; ele ne prevestesc gona 
sistematică, ce se pune la cale în potriva 

bravei nostre tinerimi universitare.

Jeszenszky despre Saşi.
„Deutsches Volksblatt44 din Viena pu

blica de curând un articul, în care descopere 
chipul cum faimosul referent din presidenţia 

ministeriului în cestiunl de naţionalitate, 

Dr. Al. Jeszenslty, s’a pronunţat asupra si- 
tuaţiunei Saşilor din Transilvania.

După-cum relatézá t îarul german, Je
szenszky a 4is, că guvernul unguresc pre

tinde, ca Saşii ardeleni să cultive patriotis

mul maghiar şi să fiă Unguri naţionali, cari 

vorbesc nemţesoe, cari au respect de 

limba maghiară, de obiceiurile maghiare şi 
de legile şi ordonanţele unguresci. Ungurii 

nu se gândesc (?) să suprime sentimentele 

germane ale Saşilor, pretind însă, ca sen

timentul naţional maghiar să fi înţeles şi 

cruţat din partea Saşilor; nu să gândesc 
nici să i persecute, penfcru-eă ţin la naţiona

litatea lor, însă cer dela Saşi să fiă pa
trioţi maghiari, cari, deşi de origine ger

mană, trebue să iubéscá patria lor ma
ghiară.

Guvernul unguresc — continua Je

szenszky, — preţuesce mult cultura ger
mană, dér nici Saşii nu trebue să-şi uite, 

că ei nu sunt ameninţaţi de Maghiari, ci 

de vecinii lor Români, din care causă i-se 

pare neesplicabil, că Saşii Transilvaniei 

consideră pe Unguri, ca duşmani ai lor, ér 

pe Români, ca prietini. Guvernul unguresc 

scie să preţuescă pe tot Sasul, care adoptă 
idei a de stat maghiar.

Faţă cu aceste scrin tiiurl de idei „pa- 

trioticescî" ale faimosului romano-fag Je- 

szensky, 4iarul german se provooă la fapte, 

cari dovedesc ca lumina sórelui, cum Saşii 

sunt persecutaţi aprópe în aceeaşi măsură, 

ca şi celelalte naţionalităţi din Transilva

nia şi Ungaria, şi cum Românii şi Saşii în 
majoritate, necumpănitore pe pământul Ar

dealului sunt despreţuiţi şi nedreptăţiţi de-o 

infimă minoritate maghiară protegiată de 

puterea statului.
Este curios, că ori de câte-orî Ungu

rii vorbesc despre Saşi, tot-déuna îi ame

ninţă pe aceştia cu „vecinii4* lor Români, 

cari i-ar periclita mult mai tare în esis- 

tenţa lor, decât Maghiarii. Tactica acésta 
perfidă şi stângace se deochie ea pe sine, 

şi numai de curând noi am fost în posiţie 

de-a dovedi în colonele 4iarului noâtru, că 
acésta tactică a pressei maghiare şi a băr

baţilor, cari o inspiră, se reduce pur şi 

simplu la temerea constantă de-o recule
gere spre o nouă şi mai priinciosă luptă a 

poporaţiunei asuprite românesc! şi săsescl 

din Transilvania.

îm p ăra tu l W ilhelm  în  Consta n- 

tinopol. In 18 Oct. n. la 7 ore sâra s’a 

dat un prân4 de gală la Yildis-chiosc în 

onorea părechii imperiale germane. Afară 

de suverani, a luat parte întreg personalul 

suitei împăratului, toţi miniştri şi dignitarii 

înalţi ai statului şi curţii, toţi membrii am

basadei şi consulatului german, precum şi 

Germanii din serviciul statului, cari se află 

în Constantinopol. Prân4ul s’a dat la trei 

mese. Sultanul se presentâ în uniformă de 

general, pe piept cu ordinul vulturului- 
negru. El ocupa loc în fruntea mesei, de- 

adrâpta sa împărătesa, de a strângă sa îm

păratul Wilhelm în uniforma primului re 
gimeut de gardă de infanteriă, cu ordinul 

Imthyas. Sultanul conversa forte viu cu pă- 

rechia imperială germană. Toaste nu s’au 

ţinut. După prând Majestăţile Lor asistară 
la focul de artificii şi la iluminarea între

gului chioşc. Pe faţada principală a chioş

cului se afla inscripţia: „Trâescâ împăratul 

Wilhelm!“

SC1RILE DILEI.
— 9 (21) 0 ^tomvr8.

Industria de casă bucovineană premiată 

la BucurascT. Cetim în „Patria44 din Cer
năuţi : Este sciut, că în anul 1894 s’a aran- 

giat în BucurescI o „esposiţiune a coopera
torilor din ţâră44. Damele române din Bu

covina au avut fericita ideiă să trimită 
spre espunere unele lucruri, mai ales din 

ramul industriei de casă, care ca unica în 

felul seu, după cum seim, a fost şi este 
apreciată chiar departe peste marginele 

imperiului. Pentru lucrurile espuse au fost 

distinse dómnele române din partea juriu
lui esposiţiei cu medalii de aur, argint şi 

de onóre. Cu medalii de aiir au fost dis

tinse : Asociaţiunea fundatóre de şcole din 
Cernăuţi, (lucruri manuale); d na Casandra 
Buberl Bobeşti, (ţăsături naţionale); d-na 

Sofia Stefanovicl, Cernăuţi, (lucrări ma

nuale). Cu medalia de argint: d na Elena 
Eus. Popovici, Cernăuţi, (lucrări manuale) ; 

d-na Eugenia Lomicovschi, Yama, (lucrări 

manuale); d-na Aglaia Manescu, Mihalcea, 

(lucrări manuale); gospodina Măriuca Do- 

roş, Horecea, (lucrări manuale). Diploma 

ds onóre: D-na Elena Popovici, Stupea, 

(lucrări manuale). Diplomele sunt subsem

nate de cătra A. Sa Principele Ferdinand, 

ca president de onóre, de d 1 D. Butcu- 

lescu, preşedinte al esposiţiunii, de d-nele 
Eufrosina Lascar Catargi şi Elena C. Cor- 

nescu, presidente ale juriului ; apoi de 

membrele în juriu, d-nele : Maria D. Bră- 

tian, Caterina D. Butculescu şi Adina Olă- 

nescu. Distincţiile enumărate au sosit 4*’ 
lele aceste la Cernăuţi.

Nenorocire în familia unui conte. Fa
milia contelui Wenckheim din Budapesta 

a plecat la moşia sa din Kigyos, pentru a 
serba aniversarea de 56 ani dela nascerea 

contelui Frid. Wenckheim, capul familiei. 
Iutr’aceea în.*ă, când toţi membrii familiei 

erau adunaţi la Kigyos, fiiul mai tînăr al 

contelui, cu numele Iosif, s’a împuşcat cu 
revolverul în pept. El este greu rănit, dér 
n’a murit, e numai de 21 de ani şi nu se 
scie positiv, dâcă s’a împuşcat numai din 

întâmplare, ori că a voit să se sinucidă. 

Destul, că cailele de bucuriă s’au prefăcut 

de-odată în ĉ ile de mare întristare pentru 

familia contelui.

Fotografare cu forţa. Vice-căpitanul 

oraşului Budapeşta, Garlathy, şeful secţiu
nei politice a poliţiei, a citat alaltăerl pe 

la 11 óre a. m. la sine pe universitarul 
Max Schwarz, împărtăşindu-i, că el, Gar

lathy, are ordin dela căpitanul oraşului 

să-l fotografeze şi, ca pe un agitator socia
list cunoscut in totă ţâra, să-l escorteze în 

comuna sa natală Neusohl. Universitarul 
Schwarz a protestat, dér înzadar. Un de

tectiv şi doi poliţişti au luat cu puterea 
pe universitarul Schwarz, l’au pus înaintea 

aparatului şi l’au fotografat, dér abia a 

patra-oră li-a succes a-1 potrivi bine, ca 
copia să séméné cu originalul. Schwarz, 

deocam dată, a fost lăsat liber.

Furt. Din Seghedin se telegrafézá 

despre un cas de furt forte îndrăsneţ. In 
20 1. c. diminâţa, când a sosit acolo trenul 

de marfă dela Peşta, cu ocasiunea descăr- 

cărei vagónelor s’a constatat, că un vagon, 
care a fost acăţat la Czegléd, era cu totul 

jăfuit. Ce a fost mai bun în vagon, a fost 
furat, ér ce era mai rău, a fost nimicit. 

Din cercetare s’a constatat, că vagonul a 
fost jăfuit pe linia ferată dintre Czegléd 

şi Seghedin. Hoţii sunt necunoscuţi. Pa

guba e mare.

Véndare de ape minerale în România.

Ministrul reg. ung. de comerciü, pe basa 
informaţiunilor primite dela ministrul co

mun de esterne, a împărtăşit biroului ca

merei comerc. şi de indust, din loc, că ce
rerile pentru a dobândi concesiunea de a 

vinde ape minerale din străinătate în Ro
mânia, sunt a se adresa ministeriului de 

interne român, ca astfel cererile se potă fi 
luate în considerare de amintitul ministeriu 

şi ca să potă fi provă4ute c’un atestat din 
partea unui chemic român competent. Pro

be de ape minerale nu mai sunt de lipsă.
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Antoprofagii. fiarele englese anunţă, 
că un grup de antropofagi a atacat un mio 

vas german lângă insulele Salomon (Poli- 
nesia) şi au mâncat patru marinari, asvîr- 

lind restul echipagiului în apă. piarele cer, 

ca să se facă o coaliţiune între popórele 

civilisate, spre a se face sigură navigaţia 
în Oceania. Incrucişătorul german „Ealkett 

are ordinul de a incendia satele din insu

lele Salomon.

Liferare. Camera com. şi de industria 
din loc, face cunoscut celor interesaţi, că 
ministeriul comun de résboiü a publicat 

cencurs pe cale de oferte pentru liferarea 

a 14,000 ţole de ărnă, 16,600 ţ61e de vară 
şi 6'0C0 ţole pentru cai, necesare armatei 

austro-ungare. Terminul concursului este
17 Noemvre n. c. Aménunte se pot căpăta 

în biroul sus numitei camere.

2 Pentru orăşeni, funcţionari, etc. cari au 

ocupaţiunl sedentare sunt prafurile Seidlitz 

ale lui Moli cel mai bun remediu prin efec

tul lor la regular ea mistuirei. O cutie 1 fl. 

se póte căpăta, 4 ^ °  P*in poşte de cătră far

macistul A. Moli liferantul curţii din Viena. 

Tuchlauben 9. In  farmaciile din provinciă sé sé 

<jórá preparatul. lui Moll provécjut cu marcă şi 

ssubscriere.

Un cas de coleră în Viena.
Erî am comunic&t pe scurt marea 

spaimă, ce a produs în Viena ivirea unui 

cas de deces de coleră. Scirea a adus’o 

mai întâiii „Deutsches Volksblattu. Mulţi 

credeau la început, că va fi numai vre-o 

născocire sensaţională, dér scirea a fost 

confirmată în séra acăleeaşi cjile prin un 
comunicat al lui „Wiener Abendpost“, care 

este organul oficios al spitalului, unde s’a 
întâmplat decesul. Comunicatul este urmă

torul :
„Servitorul institutului patologic al 

spitalului comun din Viena, cu numele 
Francisc Barisch, care era însărcinat cu 

nutrirea animalelor şi cu curăţirea labora
torului pentru studiarea colerei din punct 
de vedere bacteorologic, Sâmbătă în 15 
Octomvre s’a bolnăvit în simptome de aprin

dere de plămâni. A fost dus la prima cli
nică medicală, şi aci, în vederea ocupa- 

ţiuuei sale, a fost separat de ceilalţi bol

navi, dându-i-se odaiă separată.

„Din consideraţiunl de precauţiune, 

scuipatul lui a fost supus nu numai unei 
cercetări microscopice, ci a fost esamnat 

şi din punct de vedere bacteorologic. Pe 
calea acésta s’a constatat, că în scuipatul 

bolnavului se află nisce microorganisme iden

tice cu baccilii colerei, şi acestea au causat 

Inbolnăvirea de coleră.

„Imediat s’au luat măsurile necesare 

de precauţiune, şi prin întrevenirea autori

tăţilor competente, s’au întreprins paşii de 
lipsă spre a face imposibilă lăţirea bóléi. 

Francisc Barisch a murit în 18 Octomvre. 
Două femei, ce serveau ca îngrijitore în 
jurul lui, au fost supuse unei riguróse cer
cetări medicale şi s’a constatat, că sunt 

deplin sănăt6se. Cu tóté acestea pentru un 

timp anumit au fost. separate de ceilalţi 

omeni şi prin desinfectare s’au luat măsuri, 
ca să nu li se întâmple nimic. Iu caşul în

tâmplat cu Barisch de altmintrelea cer

cetarea este in curgere. Măsurile de pre

cauţiune luate de medici şi de celelalte 
organe competente, sunt o garanţiă, că nu 

esistâ motive de îngrijireu.

Acestea le spune comunicatul oficios 
al lui „Wiener Abendpost“. Despre ser

vitorul Barisch se mai фее, c& 0Î era ош 
căsătorit, îq etate de 30 de ani, şi că de 

mult timp stetea în serviciul spitalului, 

fiind aplicat în laboratoriul, unde se făceau 

încercări pentru prepararea „serMma-ului 

pentru coleră. De repeţite-ori el a fost 
făcut atent, ca să se păzâscă şi nici ьё nu 

păşescă în laboratoriu, fără a-se desinfecta 

in deajuns. El însă nu prea ţinea sémá de 
admoniările medicilor, şi se фее, că acésta 

a şi fost causa nenorocirei sale.
încă în prima ф, după ce a fost dus 

la clinică, s au observat semnele înveninărei 
sângelui. Corpul ’i s’a umplut cu bube 
negre, a căpătat şi friguri, ér după sufe

rinţă de trei ф!е, când a răposat, cada
vrul lui era negru, ca tăciunele. Nimănui

nu-i este permis a se apropia de crdavru, 

care nici nu va fi sancţionat. Probabil, că 

cadavrul va fi ars.

Mu Iţă mită publică.
Pentru multele gratulaţiunl şi 

eapresiunî de simpatiă, ce le-am 
primit din apropiere şi din depăr
tare din incidentul alegerei mele de 
primar, vin a mulţămi tuturor cor
dial pe calea acésta.

B ra şov ,  21 Octomvre 1898.

Francisc Hiemesch.

Wilhelm II la Palestina.
Seim, că împăratul Germaniei a so

sit alaltăeri la Constantinopol, de unde îşi 

va continua drumul spre Palestina. Wil
helm II nu e cel dintâiii împărat, care face 
acest peregrinaj; nenumăraţi principi înain

tea sa au călătorit spre sfântul mormânt, 

din vremea când împărătâsa Elena, mama 
lui Constantin, primul împărat creştin, merse 

la ludea.

In timpul cruciatelor, invasia armată: 

ducii şi conţii, regii Franciei şi ai Engli- 

terei, împăraţii Germaniei — Godefrid de 

Bouillon, Ludovic VII, Frideric Barbarossa, 

Richard Inimă-de leu, Filip-August, Ludo
vic IX  — toţi aceştia voiau să smulgă din 

manile păgânului acel colţişor de pământ, 
unde evangeliştii spun, că a suferit şi a 

murit Isus, cetatea sacră, unde marele îm

părat Frideric II a intrat, ca rege paclnic.
Şi când efemerul regat al Ierusalimu

lui s’a stins, toţi suveranii creştinătăţii, 
timp de secole întregi, şi-au disputat titlu 

deşert de rege al Ierusalimului, titlu pur

tat şi astăcjl încă de monarchul Francisc 
Iosif.

In 1798, în timpul espediţiei din 
Egipt, Napoleon Bonaparte visiteză fân
tâna lui Moise, în apropiere de muntele 

Sinai; şi ajunge pănă la anticul Sion, und9 

se încoroneză ca „împărat al întregului 
Orientu.

In 1859, marele duce Constantin al 

Rusiei, fratele Ţarului Alexandru II, şi ma

rea ducesă Alexandra-Iosefowna fac acea 
călătoriă admirabilă, a cărei descriere o 

găsim în jurnalul ilustrului savant Ti- 
schendorf.

In 1862, prinţul de Galles se întorce 

din Ierusalim, tatuat pe braţe, un obiceiii, 
care s’a aplicat în tote timpurile tuturor 

peregrinilor benevoli, nesocotindu-se anate
mele celor dintâiii papi.

In fine anul următor, Leopold II, 

care pe atunci nu era, decât duce de Bra- 

bant, sosesce la Palestina, în urma unui 
voiaj prin Egipt, voiaj descris de medicul 

ducelui, doctorul Staquez.

Episodul merită să fiă relevat cu 
acestă ocasie.

In cjiua de 4 Februarie 1863 ducele 

de Brabant sosi la Suez, acea jumătate- 

insulă de sub suzeranitatea călugărilor din 

mănăstirea Sinai, cari au obţinut dela 
Portă exemţiunea orl-cărui imposit şi di 

ferite alte privileg'i. Aceste concesiuni sunt 

considerate drept acelea, pe cari „Moha- 
metu li le a dat, când a visitat mănăstirea.

Episcopul, care locuesce în Cair, po
sedă o copie a documentului original, con

servat, se cjice, la Constantinopol, şi în jo

sul căruia fondatorul islamismului, nesci- 

ind să scrie, a pus degetul muiat în cer- 

nâlă. Acestă copie fu comunicată ducelui 
de Brabant.

„N’aş vre să supăr pe bunii călugări, 
cari ni-au făcut o primire aşa de cordială, 

amintind aci, că nici o relaţiune istorică 

nu menţionâză acestă visită a lui Moha 

met la mănăstirea Sinai* — observă doc
torul Staquez.

Visita ducelui de Brabant avu loc în 

cjiua de 7 Februarie 1863. Principele că

lătorea într’o trăsură de deşert a lui Is- 
mail-paşa, vice-regele Egiptului, şi la fiă- 

care staţie găsea corturi spaţiose constru
ite anume, dintr’o pânză grosă pe din 

afară şi de un damasc magnific pe dină
untru.

Mănăstirea e situată la pólele munte
lui Gebel-Monca, pe care biblia ’1 numesce 
Sinai, muntele unde Moise a primit tablele 

legei. Ducele de Brabant fu primit în su

netul clopotelor şi detunetul artileriei, de 

cătră religioşii, cari ’1 aşteptau în porta 
cea mare a curţii. Părintele Antonius ceti 

un discurs, în franţuzesce, în care, pe 
lângă fericirea, ce călugării simţeau de a 

primi în singurătatea lor un principe evla

vios şi luminat, îşi exprima speranţa de a 
vedé, într’un viitor apropiat, diferite co

muniuni creştine reunite de unitatea cre
dinţei. Prinţul mulţumi recomandându-se şi 

recomandând rugăciunilor bunilor părinţi 

íntrégá familie regală din Belgia.
Apoi visitâ cu damănuntul mănăsti

rea şi în special biserica, zidită în 527 de 

cătră împăratul Iustinian şi ímpérátésa Teo
dora, în locul unde legenda biblică spune, 

că Dumnecjeu s’ar fi arătat lui Moise. 

Principele trebui să se desculţe pentru a 

puté pătrnnde în altar; dér, ca compensa- 
ţiune, ’i-se oferi să sărute moştele sfintei 

Ecaterina.

Piua următore, principele se urca pe 

muntele Sinai. Acolo pe munte e o capelă, 

unde unul dintre călugării, cari întovără
şeau pe călători, oficiâ slujba. Ni-s’a afir

mat — 4ice doctorul Staquez — că în 

orl-ce anutimp, şi pe orl-ce vreme, un că

lugăr trebue să se urce la capelă în fiă- 

care <Ji, pentru a celebra serviciul divin.
ReîntorşI la mănăstire, călătorii pri

miră medalii comemorative în plumb şi 
diploma de peregrin, înscrisă cu o mare ima

gină, representând pe sfânta Ecaterina.

«llWUVtiVl/uVVVu-VVlVt «V**»»1»»»»

Nou abonament
l a

Gazeta Transilvaniei
Cu 1 Octomvre st. v. 1898

s’a deschis nou abonament, la care 
Invităm pe toţi amicii şi sprijini
torii fóiei nóstre.

Preţul abonamentului: 

Pentru Austro-Ungaria:
pe *uja. a.aa. ............................ X£2 fL
pe ş0se 1-ujoî ............................ © £L

pe trei lia-aaJL ............................ 3 £.

Pentru România şi străinătate:

pe Tiasu st». ............... -40 fra.aa.ci
pe şese l-curs-I . . . . .  20 ,, 

pe trei 1-u.n.I ................... IO „

Abonarea se póte face mai uşor 
prin m an d ate  p o ş ta le .

Administraţiunea 

„G azetei T ran silvan ie i" .

/"vvvvvyvvyvvyyvvvvvyvyvyyyvvvvy^

L i t e r a t u r ă .
„Ţ intea Viteazid**, tradiţiuni, le

gende şi schiţe istorice, de Ioan Pop-Rete- 
ganul. Acésta, pe cât seim, e cea mai com

pletă scriere despre eroul Pintea. In ea 

se cuprind fórte interesante tradiţiuni şi 
istorisiri din tote părţile, pe unde a um

blat Pintea. Se află de vânzare la tipo

grafia „A. Mureşianuu în Braşov şi la au
torul în Reteag (Retteg). Preţul 20 cr. (cu 

posta 23 cr.).
*

Minunate sunt pentru popor scrierile 

fericitului Ioan Creangă, cari conţin cele 
mai drăgălaşe poveşti, istorisiri, poesii etc. 

N’ar trebui să lipséscá aceste scrieri nici 

dintr’un sat, în care esistă cetitori români, 

căci ele procură cetitorului nu numai fórte 
plăcute momente de petrecere, dér îi dau 

şi fórte preţiose poveţe şi învăţături. Tote 

scrierile la-olaltă costă numai 1 fl. trimise 

francat şi se pot căpăta la tipografia „A. 

Mureşianu“ în Braşov.

V a r i e t a t e .
Din viaţa admiratului de lluy- 

ter. Mihail Adrianszon de Ruyter, renumi
tul admirai olandez, cydinioră spaima flotei 

de răsboiti. engkzescl, s’a născut în 24 Mar

tie 1607 la Vlissingen, ca fiiu al unui vân-

<Jător de bere. Cu unsprec|ece ani el întrâ 

ca ucenic la un funar. Nu-i plăcea însd 
nicl-decum acést& meseriă, el voia să mérg& 

în lumea mare şi întrâ în serviciul unei 
corăbii.

Din viaţa sa de marinar, plină de 

aventuri, se istoriseso urmátórele frumóse 

episode.

Pe când Ruyter era încă pilot (câr- 
maciu) se oferi odată unui proprietar de 

vase comerciale olandez, de a-i duce o co- 
rabiă bogat încărcată cu marfă la Berberi 

(în Africa de nord), ceea-ce pe atunci pă

rea aprópe imposibil, deóre-ce litoralul de 

acolo băjbăia de piraţi arabi. Cu noroc şi 
cu dibăcie el isbuti însă, ajunse în portul 

Saleh şi primi dela judele oraşului, cadiul, 

permisiunea, să-’şi espună preţi0sele sale 

stofe. Negoţul mergea strălucit. Intr’o $  

veni cadiul în personă şi oferi pentru o 

bucată de postav un preţ mai jos decât 
era valórea lui. Ruyter declara, că nu póte 

lăsa nimic din preţ, pe care l’a fixat în

suşi stăpânul său, că nu adauge nimio la 
preţ şi că nu póte şi nu voesce să se toc- 

mâscă. Când Turcul începu să ameninţe, 

Ruyter îi oferi, ca cadou bucata, de postav. 

„A ţi-o cinsti ’mi este permis, acésta o pot 
justifica înaintea stăpânului meu, dér a 
’ţi-o lăsa mai eftin nu mergeu.

„Scii tu óre, că am dreptul să te se- 

cuestrez cu corabia ta şi cu marfa ta 

cu tot?a
„0 sciu; dér şi aceea o sciu, că 

atunci nimeni nu s’ar mai încrede cuvinte

lor tale“.

Cadiul reînoi pretensiunea sa nedréptá, 

şi când vă^u, că Ruyter rămâne neîndu
plecat, îl ameninţa, că-i va tăia capul.

„Fă-oa, c[ise Ruyter, „dér postavul 
nu’l capeţi, decât în cinste, séu pentru pre

ţul întreg. De m’aşl afla pe corabia mea, 

atunci nu ţi-aşi permite să vorbescl astfel*.
Toţi tremurau temendu-se pentru viaţa 

curagiosului olandez. Atunci Cadiul, crăş- 

nind din dinţi, se adresa cătră cei din 

suita sa, şi le 4ise: «Priviţi la acest câne 
de creştin şi vă ruşinaţi! De ’mi-ar sluji 
numui unul singur din voi aşa de credin

cios şi cinstit, cum slujesce acest ghiaur 

stăpânului său \“ Pise şi plăti întreg pre

ţul cerut.
*

Odată mica corabiă a lui Ruyter a 

fost oprită, la reíntórcerea în India osticăr 
de-o corabiă de piraţi francesl. Nici nu se 

putea gândi Ruyter de a-se opune, ci lăs& 

să fiă prins şi dus pe bordul corăbiei ini

mice, ca să trateze pentru preţul de răs

cumpărare séu tribut, dér deşi Francesul 
se purta cu multă politeţă, el pretindea 

întregul vas cu totă marfa din el, precum 
şi ca olandesii să se dea prinşi. Terminând 

căpitanul îl întreba, dâcă îi permite a-i 

oferi un pahar de vin.
„Dâcă sunt prisonierul tău, dă-’tnl 

apă; decă însă sunt, ca căpitan liber, ós- 
pele tău, atunci mă rog de vinK, răspunse 

iute Ruyter.
0 astfel de presenţă de spirit impuse 

cavalerescului Frances. „In cabina mea nu 

se bea decât vinu cjise el, şi îi îmbiâ lui 

Ruyter c’un pâhar de vin libentatea sa şi 

a corăbiei sale.

ULTIME SCIRÎ.
Londra, 20 Octomvre. Ministrul 

engles de finanţe a ţinut erî o vor
bire lórte înflăcărată în contra Fran
ciei, în Nortbsield (Northumberland). 
Vorbind despre afaeerea-Faşoda, mi
nistrul 4ise, că atitudinea Franciei 
tinde Ja un conflict cu Anglia. Gu
vernai engles nu doresce acesta, 
înse Anglia doresce, ca se fiă tra
tată echitabil. Décá înse se va în
tâmpla contrarul, Anglia va sci sS 
ia posiţie hotărîtă. Ar fi o mare ne
norocire, cjise ministrul, dóoá după 
mai mult de 80 de an! de pace, 
s’ar turbura raporturile amicale şi 
Anglia ar fi silită la un résboiü.

proprietar: Or. Aurel M ureşianii.
Redactor ГШОШШ: Gregeriu Jlaior.
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Henneberg-Seide
von 45 kr. bis fl. 14.65 p. Met. — nur 

acht, wenn direct ab meinen Fabriken be- 
zogen <— schwarz, weis und farbig, — in 

den modernsten Geweben, Farben und Des- 

sins. A n  P r iv a t e  porto- und steuerfrei 

ins Haus. Muster umgehend.

G. Henneberg’s Seiden-Fabriken 
i (k. u. k. Hol), Z ü rich .

C ursul la b u rsa  din Viena*
Din 20 Octomvre 1898.

Renta ung. de aur 4°/0...................119.90

Renta de coróne ung. 4 % . . . .  97.95 

Impr. căii. fer. ung. în aur 472% . 119.10 

Impr. căii. fer. ung. in argint 4l/2%* 99.80 

Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 119.70 

Bonuri rurale ungare 4°/0 . . . .  96.— 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 97.25

Impr. ung. cu p r e m ii ...................161.50

Losurî pentru reg. Tisei şi Seghedin . 138.50 
Benta de argint austr. . . . . . 101.15

Renta de hârtie austr......................100.90

Renta de aur austr.......................... 120.05

Losuri din 1860................................ 140.50

Aoţii de-ale Băncei austro-ungară . 904.— 

Aoţii de-ale Băncei ung. de credit. 378.85 

Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 352.50

NapoleondorI.................................  9 53l/2

Mărci imperiale germane . . . .  58.90

London vista................................ 120.35

Paris v i s t a ................................. 47.52‘/2

Rente de corone austr. 4% 101.30

Note italiene. ............................43.85

C urşul p ieţei B raşov .
Din 21 Octomvre 1898.

Bancnota rom. Cump. 9.50 Vênd. 9.52

Argint român. Cump. 9.46 Vênd. 9.4S

Napoleond’orî. Cump. 9.51 Vêni. 9.53

Galbeni Cump. 5.60 Vend. 5.64
Ruble Rusesci Cump. 127. Vênd. 1.28

Mărci germane Cump. 58 30 Vend. —.—

Lire turcesc! Cump. 10.70 Vend. ---

Scris. fonc. Albina 5% 10!.— V^nd. 102 -

Brassó vármegye főispánjától.

Sz 742-1898.

Pályázati hirdetmény.
Brassó vármegyébe bekebelezett 

Brassó rendezett tanácsa városnál a 
r e n d ő r k a p i t á n y i  állás az 1886. 
évi X X II. trv. ez. 69. § sa érteimé 
ben betöltendő lévén, felhívom ezen 
1600 írt. évi fizetés é3 200 írt. lak
bér illetménnyel javadalmazott állást 
elnyerni óhajtókat, miszerint eddigi 
alkalmazásukat, képesítésüket és 
nyelvismeretüket igazoló okmányok 
kai felszerelendő eziiánti kérvényü
ket hozzám 1898. évi november hó 
lOéig n y ú j t s á k  be, megjegyezve, 
hogy a hivatalos magyar nyelven 
kivül a német- és román nyelvnek 
legalább is szóban biiása kívánatos.

Brassó ,  1898 évi Okt. hó 19. 

Maurer Miháy s. k.
főispán.

Brassó vármegye főispánjától.

Sz. 742 1898.

Pályázati hirdetmény.
A lemondás tolytán üresedésbe 

jött 550 fit. évi fizetés és 100 írt. 
lakbér illetménnyel javadalmazott 
Brassó vármegyei i r n o k i  á l l á s r a  
az 1886 évi X X L  törv. ez. 80. § sa 
alapján ezennel pályázatot nyitok.

Felhívom mindazokat, kik ezen 
állást elnyerni óhajtják, miszerint 
eddigi alkalmazásukat, képesítésüket 
és nyelvismeretüket igazoló okmá
nyokkal felszerelendő ez iiánti kér
vényüket hoznám 1898. évi no vem* 
bér hó 10 éig nyújtsák be.

Brassó, 1898. év okt. hó 19 én.

Maurer Mihály s. k.
főispán.

Prafurile-Seidlitz ale lui Moll
Veritabile numai, deca ftăeare eutia este |»rove«}iitâ eu marea de 

aperare a lui A. Moli şi eu subscrierea sa.

Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu
tăţilor celor mai cerbicose la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
macli, constipatiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
a celor mai diferite bole femeescî a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.

Falsificaţiile se vor urmări pe cale judecâiorescă.

Franzbranntwein şi sare a lui Moli.
ţ / a t u t * )  h î l î i  n n i r i o i  decă fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire şi cu 
V c r i L a t l l I U  I l U I I l d l ,  plumbul lui A. Moli.

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de recelă. 
Preţul unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Apa de gură-Salicyl a lui Moli.
(Pe basa de natron Acid-salicilic )

^  La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de ori-ce etate şi
adulţi, asigureză s cestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a dinţilor. Pre
ţul sticlei proveţiute cu marca de aperare a lui A. Moli 60 cr.

Trimiterea principal» prin

Farmacistul A. H O LL,
c. şi r. ftaisor al cărţii imperiale Viena, Tociilauben 9.

Comande din provinciă se efectueză ţjilnic prin rambursă poştală.

La deposite să se eeră anumit preparatele proveiţute cu iscălitura şi marca 
SK de aperare a lui A. MOLL.

Deposite în Braşov: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victor Roth, Franz Kellemen şi 
m  engros la 0. Eremia Nepoţii, Teutsch & Tartler. _  |

v i s !
Prenumeraţiuniie la (iazeta Transilvaniei 3e pot# face şi reînoi 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cărei luni.

Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiesc 

ca espedarea se li-se tacă după stilul nou.

Domnii, ce se abonezâ din nou s6 binevoiască a scrie adresa 

ămurit şi s$ arate şi posta ultimâ.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

P$T „Gazeta Transilvaniei* cu minierul a 5 cr.se vinde 

la librăria Nic. I. Ciur cu şi la Eremias Nepoţii.
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Lucrări de legătorie de cărţi.

W ilM m  Haydecker
legător de cărţi, şi lucrător de galanterii,

Braşov, Strada Porţii ttr. 22.
Recomandă Onoratului public dela oraş şi dela sate

Legător ia sa de cărţi,
c e  e s is tă  de  14 an i cu  c e l m ai bun ren u m e ş i e s t e  
m ult m ărită  *i d in  n o u  a r a n g ia tă  eu  9  m a c in i d i
fer ite .

Se efectuesc tote lucrăriie ce cad în sfera legato- 

riei de cărţi, dela cea mai simplă carte de şc0lă legată, 

pâna la cea mai fină legătură de lux în piele, catifea, mă
tase, plUŞ, pânză etc. esecutând cât se póte de bine şi de 
esact.

Avénd lucrători de tóté spe ia eseelent pregătiţi, 

acésta legătoriă de cărţi póte se esecute iute şl forte ieftin
tot ce se póte cugeta mai bun în aceste lucrări.

liucrări de galanterii, passepartoiit, car
tonase etc. în tóté esecuţ unile posibile.

Despărţement deosebit pentru legarea cărţilor comerciale, 

protocólelor pentru autorităţi şi oficiilor comunale, cu un 

personal anume instruit pentru acésta; cel c a i  durabil şi 

cel mai practic mod de legat.

Tipăresce inscripţiuni pe pantlici de cununi şi ia 
stéguri etc.

WILHELM HAYDECKER,
legă tor  tle cărţi,

4°—0 S t r a d a  p o r ţ i i  2>Tr. 2 2 .

S t r a d a  p o r ţ i i  Nr. 22.

Confecţiuni şi mărfuri moderne pentru bărbaţi-
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S p e c i a l i t a t e  în  c o s t u m e  de copi i .
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Deschidere de Magazin!
Subscrisul are onore a aduce la cunoscinţa P. T. public, 

din Braşov şi jur, că a m  d e s c h i s  in piaţa ac6sta Strada 
Vămii Nr. 24 un

Magazin cu haine, confecţiuni
şi mărfuri moderne, pentru bărbaţi

Canoseinţele şi esperinţa ce mi*am câşt'gat în  b r a n ş a  
acesta ,  me pane în plăcută posiţie a satisface aşteptărilor 
On. public.

Am numai fabricate de Vieua, şi garantez pentru calitatea 
bună şi executare exactă.

Rog ou. public a v.zita magazinul meu şi a se convinge 
de cele menţionate.

Cu totă stima: Moritz Schul.
BS 4.10—10
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sosirea i\ plecarea tremir i lor  de stat ni ni în Braşov.
V a la b i l  d in  f  O c to m v re  st. n . i § 9 8 .

Sosirea trenurilor în Braşov: 
l)ela Hudapesla la braşov:

I. Treoul de persooe la 8 ore d’m.

II. Tr. aoce). peste Cluşiu i& 2 6. 9 m. p. m.

III. Treoul ruixt la 10 ore 25 miu. s£ra

Dela Bucnresci la Braşov:

I. Treuul mixt, care oirciilâ uumai Vinerea

dela Predeal, la 5 ore 20 min. dim.

II. Trenul aoeel. la 2 ore 18 mio. p. m. 
II. Treunl mixt, la 5 ore 20 rrin. p. m.

IV. Trenul de pers., la 9 ore 8 miu. sera.

Dela Kezdi-Oşorheiu la Braşov :

I. Trenul de persone la 8 ore 25 m. d., 
(are legătura îd  St.*GeorgI cu Oiuc- 

Szerda şi Ciuo-Gyia'ei).

I. Trenul de persoue la 1 oră 51 m. p. m. 

II. Trenul mixt, lt> 6 6re 48 ca. t-era, (are 
1 gâturâ cu Ciuo-Szereda).

Dela ZernescT la Braşov iG. Bartolomeiu).

I. Trenul mixt 6 ore ‘22 rnjn. dim. 

li. Trenul mixt la 1 6ră 12 miu. p. w.

Plecarea trenurilor din Braşov: 
Dela Braşov la Budapesta:

I. Trenul m xt la 5 óre 8 mia. diminâţa

II. Tr. aooel. (peate Cluşiu) I» 2 6.45 m. p. m, 

III. Trenul de oers. la 7 óre 48 min. séra.

Dela Braşov la Bucaresci:

I. Trenul de pertsóne la 8 óre 55 m’n.

II. Trenul mixt la 11 óre a. m.

III. Trenul accelerat (oe vine pe la Orsd’a, 

Cluşiu) la 2 óre 19 mm. p. m.

Dela Braşov la Kezdi-Oş jrheiu î

I. Trenal de persane ia 5 óre 19 min. 

dim. (are legătură ou Tuşnad) 

Ciuo-Szereda. 3 Ó. 15 m.
I. Trenul a ix t  la 8 óre 50 miu. a. m.

II. Trenul de pers. la 3 óre 15 m. p. m« 
(are leuăturăcu i’ni^ Tuşnad-Ciuc-Szered.)

Dela Braşov la Zét ne«cl (G. Bartolo»»eiu).

I. Trenul ujixt la 9 ó"e şi 5 min. a. m.

II. Trenul mixt la 3 óre 18 ann p.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


